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B meToauke mpenojaBaHMs MHOCTPAHHBIX SI3IKOB HEOTHEMJIEMOE MECTO 3aHHMAET BOMPOC
MEXXDbSI3BIKOBOM I/IHTepq)CpeHHI/II/I — HNCpBHUYHAA A3BIKOBasg JIMYHOCTb MOXCT BCTYIIAThb B
npoTHBopeune ¢ GpopMupyeMoli BTOPUYHOHN S3BIKOBOW JIMYHOCTHIO HA PAHHUX JTalax 3TOTO
npoiecca. ITo 00yCIOBICHO JOMUHUPYIOIIUM XapaKT€POM POAHOIO SI3bIKA 110 CPABHEHHMIO C
MHOCTPaHHBIM U NPOsBIIsieTCs 100 Ha (OPMATILHOM YPOBHE IIyTEM MEXaHUYIECKOro IepeHoca
onpeneneHHOH (OPMBI HCXOTHOTO POAHOTO SI3bIKA U3 OAHOTO U3 €T0 SIPYyCOB — OHETUIECKOTO,
JIEKCHYECKOT0 MJIM TPaMMaTHYECKOT0, TM00 Ha aCCOLMaTHBHOM YPOBHE CMBICIIOB U TIOHSTHH,
KOTJla U3 POJHOTO SI3bIKa MPHU MOCTPOSCHUM PEYM HAa MHOCTPAHHOM IEPEHOCHUTCS aKTyaJbHas
JUI. pOJHOTO, HO «ITycTas» Al MHOCTPAHHOTO $3bIKA aCCOLMAIUS, aKTyaJIU3UpOBaHHAs B
paMKaxX KOHKPETHBLIX PCUYCBLIX MOHATUHHO-CMBICIIOBBIX CBs3siX. Kak ImpaBujio, p€ub UACT O
KaJIbKUPOBAHUU, NPUBOAAIICM K ITOCJICACTBUAM pa3JII/I‘IHOI71 CMBICIIOBOM CIIO)KHOCTH — OT
OJIOKMPOBAHUS OIPEIEIEHHOT0 (hparMeHTa PeueBOTo MPOU3BEIECHIS Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
BBUJy €TO IIOJHOH OECCMBICIIEHHOCTH 10 HETOYHOCTH BIUIOTH IO CMBICJIOBOTO MCKaXKEHUSI.
Mesxbs13bp1K0Bast UHTEP(EPEHLIUS IPOSBIAET ceOs MO-pa3sHOMY B Pa3lIWYHBIX SI3bIKOBBIX Mapax.
31ech aKTyalbHBIM JJISl MCCIECJOBAaHUA ABIAETCS TO, KaK OTHOCATCA IPYr K JPYTy SI3BIKU
COOTBETCTBYIOLIEH mapbl — aOCONIOTHO pa3Hble TI'EHEaJOrnYeCKd M THUIOJOTHYECKH;
COBMAJAONINE MO0 TEHEATOTHYeCKH, JHOO THUIIOJOTHYECKH; OJM3KOPOICTBEHHBIE S3BIKH,
COBIAJAIOIME KAaK TECHEAJIOTUYECKU, TaK W TUIIOJIOTHYecKH. llenp Hacrosmied crartbu
3aKJF0YaeTCsl B paccMOTpeHur crenudukn uHTepdepeHnny B mape OJIM3KOPOJICTBEHHBIX
S36IKOB Ha MaTepHaje OBYX S3BIKOB — a3epOail/PKaHCKOTO M TyPEeLKOTO S3BIKOB, T€ TIEPBHIi
ABIIIETCS POJHBIM, a BTOPOW — HHOCTpaHHBIM. IIpoBeN€HHOE aBTOpaMH HCCIIEJOBAaHUE
CBUETENBCTBYET O TOM, YTO 3HAYMTENIbHAsl CXOXKECThb JBYX S3bIKOB OOECIIEUMBACT DAL
MO3UTUBHBIX PE3YJIbTATOB U 1ACT a0COIIOTHO OCOOBIN THIT MHTEP(PEPEHLNH, HYKIAIOIINIACS B
JIETAJIbHOM U3yYEHHUH B LIEJSAX PEOJOJICHHUSI HETaATUBHOTO BIUSHUS HCXOJHOT'O POJTHOTO SI3bIKA
Ha MHOCTPAaHHBIN B IIPOLIECCE €TI0 U3YUCHMUS.

KnrwueBbie cjioBa: MeXbs3bIKOBas HHTepepeHnus, a3epOallKaHCKUN S3BIK, TYpPEIKHA
SA3BIK, MCTOAHMKa TIIPCIIoJaBaHUsA HWHOCTPAHHOI'O A3bIKa, KaJbKHPOBAHUEC, aCCOHHaTI/IBHBIP'I
IIEPEHOC.

1. BBEJIEHUE

[TpobremMa MeXbsI3bIKOBOW HMHTEpEpeHLnH, OOyCIOBICHHAs BIMSHUEM S3bIKOBON
CHCTEMBI POJHOTO SI3bIKA IIPU OBJIA/ICHUH SI3BIKOBOM CUCTEMON MHOCTPAHHOTI'O S3bIKa U B XO/1€
MCIIO0JIb30BAHUHU B PEUH, YXKE HE OJIHO JIECATUIIETUE CTOUT HA IIOBECTKE JIHS JIMHTBUCTUYECKUX
UCCJIEJIOBAHUM, MOCTaBJICHHBIX Ha CIIy>)KOy CO3JaHUsl W Pa3BUTHUS PA3IUYHBIX TEXHUK U
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TEXHOJIOTUH TMeJarorn4eckoil nesTenpbHOCTH. MexXIy TeM, aHaJIu3Upys HOBBIE (OPMBI U
METO/1bl 00y4YeHUsI MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, MO’KHO 0€3 COMHEHHs ClIeNIaTh BBIBOA O TOM, UTO
OOJIBIIIMHCTBO M3 HUX TaK WJIM HMHAYe CBS3aHBI C MOMCKOM IyTEeW CHIDKEHHS HEraTUBHOT'O
UHTEPQEPUPYIOIIETO BIUSHUS POJHOIO s3bIKa HA KOTHUTHUBHBIE, @ TAKXKE PEUYEBbIE MPOLIECCHI
OBIIaJICHUs cCHCTEMO# nHocTpanHoro si3bika [Kim & Piper, 2019; Verhoeven, Perfetti & Pughc,
2019]. To ecTh BOIPOCHI MEXbSA3BIKOBOW UHTEP(EPEHIIMU 1 B HACTOSIIEE BPEMsl HE TIOTEPSUIIN
CBOCH AaKTyaJIbHOCTH — BBIBOJ O DPEHICHHH NPOOJIEMBI MEXbI3BIKOBOW HHTEP(EPEHIINN
ABIIsICTCA 0OBEKTUBHO MpEKAeBpeMeHHBIM [['epacumona, 2015, ¢. 61].

[TpoOreMbl MEXbA3BIKOBON HHTEPHEPEHIIMH B S3BIKOBOI Mape, NpeAcTaBICHHON 100
TUTIOJIOTHYECKH, JTHOO TEeHEATOTHIECKA PAa3HBIMH S3BIKaMH, Ha TIEPBBIA B3I HOCAT Oojiee
OUEBHU/IHBIA XapakTep B BUIY HMMEIOIIMX MECTO NPUHLUIHNAIBHBIX CHUCTEMHBIX pa3inyuil,
NPOSIBIISIIOIIUXCS Ha OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX sIpycax — (DOHETHYECKOM, I'PaMMAaTHYECKOM U
JekcudeckoM. Ho Hapsiy ¢ OYEeBHIHOCTBIO JAaHHBIX Pa3IM4Mid, TaKKe BIOJTHE YETKUH
XapakTep HOCAT U METOJUYECKUE NPUEMbI MPEOJO0JIECHUsS HETaTMBHOIO BIIMSHUS POIHOIO
A3bIKA.

['opa3no Oosiee CIOXKHBIM U TOHKUN XapakTep MEXbsA3bIKOBask HHTEP(HEPEHIIUSI HOCUT
Ha MpuMepe S3bIKOBOM Mapbl THUIOJIOIMYECKH M I'€HEATOTMYEeCKH POJCTBEHHBIX S3BIKOB, K
KaKiM, HalpuMep, OTHOCATCA a3epOaif/PKaHCKUM M TYpeUKUH SI3bIKM — arrIOTHHATHBHBIC
SI3BIKM OT'Y30-CeJIb/DKYKCKOM MOATPYTIITEI OTY3CKOW TPYIIIHI (FOTO-3araHast TPYIIa TIOPKCKUX
A3bIKOB). B pamMkax cBoell mOArpyIIbl JaHHbIE [Ba S3bIKA SBISIOTCS CaMbIMU OJM3KUMU APYT
JPYTY <CKUBBIMI» S3bIKAMHU, TaK KaK KpOME HUX B MOATPYIIE MPEACTaBIEHBI ellle JHUIIb Ba
«MEPTBBIX» SI3bIKA — CENIB/DKYKCKUI B cTapoocMaHckmii [backakos, 1952, ¢.125].

[Ipu Bcelt cBOEH TUMOJIOTMYECKOW M T€HEAIOTHYECKON CX0KECTH, CIEAYET MOHUMATh,
4TO, TEM HE MEHEe, KaX/IbIi 13 JIBYX A3bIKOB IIPOILIEN CBOU IyTh Pa3BUTHS, UCIIBITHIBAs HA HEM
BJIIMSIHUE WHBIX S3BIKOB: «EciM ke B3IJITHEM Ha BOIMPOC O CMEMICHHH WM HECMEUICHUU
SI3BIKOB, JIOJDKHBI OYZIeM COTJIACHTBCS, YTO HET W OBITh HE MOXET HH OJHOTO YHCTOTO,
HECMEIIIAHHOTO A3bIKOBOTO 1ie0ro» [Bomysn ae Kyprens, 1963, c. 363].

A3zepbaiixaHCKUH A3bIK Ha Pa3IMYHbIX 3TallaX CBOErO Pa3BUTHsI UCIIBITHIBAI Ha ce0Oe
BJIMSIHUE MCTOPUYECKH THUTYJIBHBIX SI3bIKOB BocToka — apabckoro u mepcuackoro [Bosnal,
2011, p. 28-29]. TpyaHO TaKke MEPEOLECHUTh BIUSHUEC Ha a3epOailPKaHCKUH A3bIK, KOTOPOE
OKa3aJl TYpeUKui u pycckuii si3piku [Karatag, 2019, p. 973-975].

B TypenkoM jke S3bIKE MMOMHMO TPAIUIIMOHHBIX JUIS SI3BIKOB JITAHHOTO pPErHoHa
9JIEMEHTOB BIIMAHUSA apaOCKOT0 M MEPCUACKOrO S3bIKOB, Ha MPOTSHKEHUU Pa3IMUHBIX
NIEPUOJIOB Pa3BUTHS MO/ BO3ACHCTBUEM IMOJIMTUKU BECTEPHU3AIMHN HAOIIOAIOCh CEPhE3HOE
BJIMSTHHE 3ala/IHBIX SI3BIKOB, IIPEXKIIE BCEro (PpaHITy3CKOTro, a TaK)KE Ha COBPEMEHHOM JTarie
aHrauiickoro s3bikoB [Kononos, 1976, c. 72-73]. Bce 3T0 B COBOKYITHOCTH HE MOIJIO HE
NPUBECTH K (POPMUPOBAHUIO PA3TUUMIl B aCCOLMATUBHBIX CHUCTEMax Ja)xe TaKuX OJIM3KHX
SI3BIKOB, KaK TYPEIIKOTO U a3epOaiiPKaHCKOTO.

BnusiHue onHOro si3plka Ha ApPYroi B NJIaHE MCTOYHHMKA MPOMCXOXKIEHHS JaHHOIO
BIIMSIHUS MOKET OBITh IPUHIMITUAIBHO JIBYX THIIOB:

® CCTECTBEHHOE, T.€. OOYCIIOBJIEHHOE SI3BIKOBHIMH M PEUEBBIMH (hAKTOPAMH, —
HEpeAKO MMEET MECTO B IEPUOJI CTAHOBJIEHHS OJHOTO M3 A3BIKOB, KOTJa YK€
c(OopMHPOBABIIUIICS A3bIK OKa3bIBAET BIMSHUE Ha MOJIOJION, POpMUpYIOLIHIiCS
SI3BIK, @ TAKKE HanboJiee paclpoCTPaHEHO B PAMKaX MEXKbSI3BIKOBBIX KOHTAKTOB
[Zengin, 2017, p. 293-294];

e 0OyCIOBICHHOE TOJUTHYECKMMHU (PakTopaMd KakK YacTb IPOBOAMMOM
rOCYIapCTBEHHOMW MOJUTHKH.

3necb  ciegyer  OTMETUTb, 4YTO  HCTOPUYECKH  apeal  paclHpoCTpaHEeHHUs
azepOaiiKaHCKOTO s3bIKa ObUT 00BEKTOM OOpHOBI 3a TeppuTOpUU U chepsl Biusuus [lepcun
(Upana), Ocmanckoit umnepun (Typuun) u Poccuiickoit umnepun (CCCP, Poccun). /lannas
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060pbrOa COMpPOBOKIANTACH MTOTUTHIECKH 00YCIIOBICHHBIM HaBsI3bIBAHUEM a3epOaiiDKaHCKOMY
A3BIKY IEPCUICKOT0, OCMAHCKOT'O U PYCCKOT'O SI3IKOBBIX KOMIOHEHTOB. [IpH 3TOM He cneayer
CHHMATh CO CUYETOB M €CTECTBEHHBIC MEXbS3BIKOBBIE KOHTAKTHI MEXy azepOailpkaHlaMu U
MPEJICTABUTENIIMUA YKa3aHHBIX SI3bIKOBBIX T'PYII, a TaKKe€ CTOUT YMOMSHYTbh HMCTOPHYECKOE
BIUSIHUE apaOCKOTO sI3bIKa, KOTOPOE UMENIO MECTO B IMEPHOJ paclpoCTpaHEeHHs Hciaama Ha
TeppUTOpHIO COBpeMeHHoro A3epbaiikana B cepenune V11 Beka [Abdullayeva, 2019, p. 1-2].

Ha coBpeMeHHOM »JTare MOJUTHYECKass COCTABISIONIAsT MEKBSI3BIKOBOTO BIIHSHHUS
Takke coxpansercsa. Hampumep, mnocne pacnmaga CCCP u B pe3ynbTaTe YCHICHHS
MOJIMTUYECKOTO U KYJIbTypHO-TYMAaHUTAPHOTO BIHSHUS Typuuu B pPErHOHE, KOTOPOE
OCYIIIECTBISUIOCh KaK JJIEMEHT TIOJMTHKA HEONMAHTIOPKU3MA, BMECTE€ C TIOCTETICHHBIM
MEepexo/IoM OT KUPHWUIHIBI Ha NaTuHCKui andaBuT B 1992-2001 rr. nmpousonuio ycuieHue
TIOPKCKOT'O $I3bIKOBOTO KOMIIOHEHTa TMOJI BIMSHUEM TYPEUKOro s3bika. OgHAKO JaHHOE
BJIMSTHHE B OOJIBIIEH CTETIeHH OBIIIO0 00YCIIOBICHO HE BHEITHETIOMTUIECKAM BO3/ICHCTBHEM, a
npoBoAMMON B A3sepOaiipkaHe TMOJUTUKONW TOCTPOSHUS HE3aBUCUMOTO CYBEPEHHOTO
roCy/AapcTBa ¢ azepOailPKaHCKUM TIOPKCKUM TUTYJIbHBIM STHUYECKHM JTUI[OM.

B nenom xe azepOailiykaHCKUN SI3bIK SBIISETCS 3PENIBIM U MPOYHO CPOPMUPOBAHHBIM,
YTOOBI MCIBITHIBATH CHUCTEMHOE BO3JIEHCTBHE KaKOTO-IMOO MHOTO $3bIKa, B TOM YHCIE U
camoro Onm3koro typenkoro [['epacumona, 2015, c. 159-160].

Pa3mbinenus o ToM, 4TO 1Ba Hapoja — a3epOallKaHCKUN U TYPEIKHUM - TOBOPAT Ha
OJIHOM $I3bIK€, B OOJIbIIEH CTENEHH OTHOCSTCS K MOJUTUYECKOW cdepe U 3BydaT B paMKax
npoBoauMoii Typiireii B OTHOIIEHHH BCEX TIOPKOA3BIUHBIX TOCYAapcTB monuTrky “bir millet,
iki devlet” (oauH HapoJ — JBa rocyJapcTBa) — JaHHAs MOJUTHKA UMEET MHOT'O CXOJCTB C
MOHITHEM «PYCCKOTO MHUpa». B 3TOil CBsI3U B TypeUKOM SI3bIKE TIOPKCKHE SI3bIKH HEPEIIKO
UMEHYIOTCS C MCIOJIb30BaHreM TepMuHa “lehge” (mmanext, Hapeuune / Azerbaycan lehgesi —
azepOaiipkanckuil quanekrt) muoo trepmuna “Tirkee” (Typeukuit si3pik / Azerbaycan Turkgesi
— Typeukuil s3blk A3zepOaiikaHa), B TO BpeMs Kak caM TYypeUKHUH S3bIK HUMEHYeTcs
uckmountensHo Kak “Tlrkiye Tiirkgesi” (Typenkuii s3pik Typuun). Mexny Tem, npu Bceit
CBOCH T€HEAIOTHYECKOH M THIIOJIOTUYECKOH OJIM30CTH BO BCEX OTHOIICHUSAX — U C
MOJTUTHYECKOH, W, €CTECTBEHHO, C JIMHTBHCTUYECKOW TOYKH 3pEHHs Iepe]] HaMH JBa
OJIM3KOPOICTBCHHBIX, HO Pa3HBIX U YHUKAIbHBIX si3bika [ Tokat, 2017, p. 87].

2. OBHIEE IOHATUE UHTEPO®EPEHIIUU

HuTepdepeHnns — eCTECTBEHHOE PeueBOe sIBJICHNE OMIMHIBAILHOTO IIPOUCXOXKICHUS,
KOI'ZIa UMEET MECTO KOHCTAaHTHOE WJIM BPEMEHHOE, CUTYaTUBHOE JIOMUHUPOBAHUE S3BIKOBOU U
pEYEeBON CHCTEMBI OJIHOTO S3bIKA HAJl AHAJIOIMYHBIMHA CHUCTEMAaMH JPYIroro si3blka B paMKax
pEeUEBOH AEATEILHOCTH YEI0BEKA, BIAJICIOIIET0 COOTBETCTBYIOIIMMHU ABYMS A3bIkamMu. MIHOrna
UHTEPEPEHIINIO CBA3BIBAIOT UCKIIOUUTENIBHO C BIUSHUEM POJHOTO S3bIKAa HA HMHOCTPAHHBIH,
OJIHAKO B CIIy4ae, €CIIA YEJIOBEK BJIA/ICET HECKOJIbKMMU MHOCTPAHHBIMU SI3BIKAMH, TO MOXKET
UMETh MECTO TakXe W HHTep(epeHLrs OJHOrO0 HHOCTPAHHOIO s3blka Ha ApPYro, a B
HEKOTOPBIX CIIydasx — UHTepQepupylomiee BIUSHIUE MHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha pojaHOW. B
JTAHHOM KOHTEKCTe MPUHLMIHMAIBHO CHAEJaTh OrOBOPKY, YTO peub HE MJIET O KaKOM-JIHOO
IIPSIMOM BJIIMSIHUM OJHOTO SA3bIKA Ha JAPYTOM B PaMKaX MEXKbA3BIKOBBIX KOHTAaKTOB — JAHHOE
BIIUSHUE MOXET UMETh MECTO B XOJE PEYEMBICIUTEIBHOU AEATEIbHOCTH OJHOIO YEJIOBEKa
(KaK OHOSI3BIYHOM, TaK U B X0/ 00eCrieueHHs] MeXKbSI3bIKOBOW KOMMYHHUKAIIMH [TOCPEICTBOM
nepeBojia), KOrja OJHAa CHCTEMa OJHOTO fA3bIKA, KOTOPBIM BIIAJIE€T 4YEJIOBEK, HAYMHAET
OKa3bIBAaTh BIIMSHUE HA CUCTEMY APYIOro A3bIKa, KOTOPHIM OH TAaK)K€ B TOM WJIM UHOM CTEIICHU
BJIQJICET.

B ocHOBe nHTEp(epeHIun JiexKaT acCOMaTUBHBIE MOJISI, HEMOCPEACTBEHHBIM 00pa3oM
CBA3aHHbIC C TaKUM SBJICHMEM, KaK HalMOHAIbHAs CETKAa IIOHATUH, — 3TO Kacaercs
ACCOIIMATUBHOW TOHSATHIHO-CMBICIOBOM HHTEpQEpEHIINH, KOTOpas Jajnee MpOsBISETCS Ha
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JIEKCUYECKOM, (Ppa3eosornyeckoM, a TakkKe TI'pPaMMaTHYeCKOM (MOP(HOIOTHYECKOM |
cMHTaKcu4yeckoMm) ypoBHsx [Ercan & Gilrbiz Us, 2019, p. 608-609] u o6ycrnoBieHa
KOHLENTYaJIbHBIMU PA3JIMUUSAMU  ACCOLMATUBHO-NIOHATUIHOIO IIJJaHa, KOTOpble JHOO
peryasipHbIM 00pa3oM (KOHCTAaHTHO), JIUOO BPEMEHHO (CUTYyaTHMBHO) MPOSBIISIIOTCS B peUd
OJIHOTO Y€JIOBEKA HA CTBIKE JIBYX SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX CUCTEM.

AHanmM3y 3/1eCh MOJICKAT HE TOIBKO ()parMeHTHI TOBCETHEBHO-O0MXOHOTO SI3bIKA, HO
TaKXKe M pa3inyHble IpOo(ecCHOHANbHBIE TUCKYpPCHl. 1 B 3TOM CMBICIE MOXHO YBEPEHHO
KOHCTaTUpPOBaTh, YTO peuyeBasi HHTEPPEpeHIUs MOXKET HMETb MECTO He TOJBKO B
OUIMHIBaJIBHOM Cpefie, HO U B paMKaX MOHOJHMHIBAJIbHON peueBOW KOMMYHHKAIMHU, KOTJa
MPOUCXOJUT HEOCO3HAHHBIN EPEHOC IIEMEHTOB OJJHOTO PEYEBOI0 AUCKypca B Apyrou. [laxe
TaKOi MaKCUMaJIbHO TOJBUKHBIA U OTKPBITHINA TUCKYPC, KaK TOJTUTHYECKUIA, KOTOPBIA HHOT /1A
XapakTepu3yercss Kak THUOPUAHBIM W COAEPKUT B ceOe 3HAUUTENBHOE KOJHUYECTBO
KOMIIOHEHTOB JpPYIMX JUCKYpCOB, B TOM 4YHCJI€ U MOBCEIHEBHO-OOMXOAHOIO, MOKET
CTAaHOBUTHCA MOJIEM ISl TUCKYPCUBHON MOHOJIMHTBaNIbHOM nHTepdepeHuu. Peus 31eck uaer
HE O Tex ciydyasX, KOrja B LEIsIX OXHUBJICHUS peud U TpUIAHHUs €Hd pedeBoi
HENOCPEJACTBEHHOCTH M TOABM)XHOCTH /ISl 3aBOEBAHUS  PACIOJIOXKEHUS ayJIUTOPUU
TOBOPSIIMI HAMEPEHHO JIOMYCKAeT pedeBble BKPAILJICHUS Pa3rOBOPHOrO IUIaHa, & O CUTYalluH
peueBoro oOIIeHNs, KOT1a TOBOPSILUI He BiIaJeeT B PYHKLIMOHAIHHOM IUIaHE Ha IOCTaTOYHOM
YPOBHE COBOKYIHOCTBIO PEUEBBIX CPEACTB IMOJIUTUYECKOTO ITUCKYpCa POJHOTO sI3blKa U
HAUMHAET M3J1araTh COOTBETCTBYIOIIEe MPO(eCcCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOE COJIEp)KaHUE
VCKJIIOYUTEIBHO PEYEBBIMHU CPEICTBAMH Pa3rOBOPHOTO S3bIKA.

JanHas cutyauusi, HopMaiabHasi JUisl IOBCEAHEBHO-OOUXOIHOTO OOILLEHUS, SIBIISIETCS
aOCOJIIOTHO HENmpHeMJIEMON TSl MPOo(deCCHOHANBHBIX PEUEBBIX CHUTYallUi, TAEC 3TO U OyneT
CUNTATbCS MOHOJIMHTBAJIbHON UHTEp(epeHIInEH.

Hapsiny ¢ accouumaTHBHON MOHSATHIHO-CMBICIOBOM HMHTEp(EpEHIIUEH CyIIEeCTBYET U
TaK Ha3bIBaeMasi popMalibHasi HHTepepeHIIns, 00yCI0BIEHHAs IEPEHOCOM HE aCCOIIUaTUBHO-
CMBICJIOBOTO 00pasa U3 OJIHOM peyeBOil CHCTEMBI B IPYTYIO B XOJ€ PEYEBOM NeATEIbHOCTH, a
IPOCTHIM KOIIMPOBAaHUEM BHEIIHEH (oHETHYECKOH (HOPMBI MO/ BIUSHHEM TOMUHUPYIOMINX
doHeTHYECKUX 00pa3LOB, XPAHSIIIUXCS B CO3HAHUM YEJIOBEKA.

OCHOBHBIM CIIEZICTBHEM aCCOLMATUBHON MMOHSATHUIHO-CMBICIOBON HHTEpQEpeHInn
OMJIMHIBAJIBHOTO TUMA SBISETCS TaKOM BUJ OUIMOKHM, KaK KajabkupoBaHue. Ilo cpaBHeHHIO ©
TaKUM{  TPUBBIYHBIMU  JUISI METOJUKU TPENoJaBaHUsd  S3bIKOB  OMIMOKAaMH, Kak
rpaMMaTH4ecKhe, JEKCUYEeCKHe, CMBICIOBbIe (00Illee HEMOHWMAaHWE WM CHTyaTHBHOE
UCKa)KEHUE CMBICIIa) OIIMOKH, MMEIOIMMH B 3HAUYUTEIILHON CTETIEHU SI3IKOBOE, & HE PEUEBOE
npoucxoxjaeHre (0aHanbHOE HE3HAHUE KAaKON-MOO S3bIKOBOM €IMHUIIBI UM HEKOPPEKTHOE
UCIIOJIb30BAHWE B PEUYEBOM IOTOKE BO B3aUMOJICHCTBUU C JPYTUMHU €IWHUIAMH IS
a/IeKBaTHOT'O BOCHIPUSATHS HMIM KOPPEKTHOTO IOCTPOEHUS (pasbl), KAIbKHUPOBAHUE — 3TO
cyry0o peuyeBoe SIBIEHHE, CBS3aHHOE€ C HEOIPABJAHHBIM IEPEHOCOM aKTyaJlbHON
ACCOLIMAaTUBHOM €IUHUIBI U3 pPEYEBOr0 MPOU3BEIACHMS Ha OJHOM S3BIKE B peEueBOe
NPOM3BEACHUE HA JPYyroM s3blke (B Cllyyae IE€PEBOAYECKON JIEATENBHOCTH) WU
MCIIOJIb30BAHNEM aKTYyaJIbHOM JUIsl OTHOTO S3bIKA aCCOLMATUBHON €IMHUIIBI IPH TOCTPOCHUN
peun Ha apyroM s3eike. [Ipu 3ToM, HECOMHEHHO, pOAHOM SA3bIK, KaK TOMUHHUPYIOIIAs CUCTEMA,
OKa3bIBaeT B OouiblIel cTeneHu MHTepdepupylollee BIUIHUE Ha yelloBeka. B cimyuae, koraa
peyb HJIET O MPOLECCe M3YYEHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, OOYYAlOIIUICS B 3HAYMTEIHHOMN
CTENeHH 00peyeH ObITh 0T BIUSHUEM HHTEp(EPEHIINH, TaK KaK S3bIKOBAs U peueBasi CUCTEMBbI
MHOCTPAHHOTO S3bIKa €I1e TOJIbKO HaXOAATCS B CTa UK (POPMUPOBAHUSL, a O0YUAIOLIUIICS TOKa
HE UMEET JJOCTATOYHOTO PEUYEBOTO OMBITA, YTOOBI CAMOCTOSTEIBHO MPOTUBOCTOSTH STOMY.

3nech ciaeayeT Takke OTMETUTh U CYLIECTBOBaHME OOpaTHOIN MHTepEepeHLnn, Koraa
peub HJIET O TaK Ha3bIBAEMOM YUEOHOM MEPEBOJIE C HHOCTPAHHOIO SI3bIKA HA POJIHOM, KOTOPBIN
UCTIOJIB3YeTCs Kak oJiHa U3 (OpM KOHTPOJIsS (BO3MOXKHO, HE camasi Jydiiasi, Ho 0cCOOEHHO Ha
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MEePBBIX JTalax H3y4YeHUs HHOCTPAHHOIO sI3blKa Hen30ekHasl) MPaBUILHOCTH YCBOEHUS
rpaMMaTHYECKOT0 MJIM JIEKCUYECKOTO Marepuaia COOTBETCTBYIOIIETO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
3/1ech MHTYUTHBHO JOMHHHUPYIOIIUM CTAaHOBUTCS HE POJHON SI3bIK, a SI3bIK, KOTOPBIA B
KOHKPETHOM BHUJE Y4YEOHOH peyeBOW NEATENbHOCTH SIBISETCS HWCXOOHBIM — YCTHBIM WU
MUCHbMEHHBIA TEKCT Ha POJHOM SI3bIKE OOYYAIOUTUICS WHTYHUTUBHO HAYMHAET CTPOUTH IO
KaHOHaM HMCXOJIHOI'O MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

3. HHTEP®EPEHIMS B SI3bIKOBOM IMAPE «A3EPBAMI)KAHCKUM
SI3BIK — TYPEIIKUM SI3BIK»

bnu3kopoIcTBEHHBINH XapakTep a3zepOailPKaHCKOTO M TYPELKOIro SI3bIKOB IMOPOKAAET
OOBEKTUBHYIO OCHOBY i (opManbHONH HHTEPGEpEHIMH, a YHUKAIbHOCTb KaXJO0TO W3
SI3BIKOB — ISl ACCOI[MATHBHON MOHSITHIHO-CMBICIIOBOM HHTEPEPEHIINH.

[Ipu cpaBHUTETHLHO-CONOCTABUTEIHHOM aHalM3€ OJIM3KOPOJCTBEHHBIX S3bIKOB, Kak
MPaBHJIO, OCHOBHOM aKIIEHT MPUHSTO JIeaTh MMEHHO Ha (opManbHOU uHTepdepeHn. Mel
TaKKe He 00OWIeM ee CTOPOHOM, PacCMOTPEB Ha BCEX S3BIKOBBIX YPOBHSX, TaKUX Kak (B
JAHHOW CTaThe HE MPENOJaraercsi BbIJIEICHHE BCEX SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX KOMIIOHEHTOB,
OPUBOJAIINX K HUHTep(dEepeHInr, Tak Kak 3TO — BOMNPOC OTAECIBHOTO METOAUYECKOTO
WCCIICJIOBAHUS,  MPUBOAUMBIN  (aKTUYECKHi  MaTepuall  HOCHT  HCKIIOYUTEIBHO
WJUTIOCTPaTUBHBIN XapakTep):

1) ®doHeTHYECKHUIi YPOBEHb — COMTOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 (POHOIOTHIECKUX CAUHHUIL
azepOaifPKaHCKOTO W TYPEIKOTO S3bIKOB JaeT OCHOBaHWE /s YTBEPXKACHHUSA, YTO
uHTEp(EepeHIs B peyd Ha TYpPELUKOM f3bIKE MOJ BIMSHUEM POJHOrO a3epOailaHCKOro
sI3bIKa Ha (POHETHYECKOM YPOBHE 0OYCIIOBIICHO CIICAYIOMHUMHE (aKTOPaMH:

a) Nwmeromuecs cmydan orxoja B a3epOailkaHCKOM SI3bIKE€ OT 3aKOHAa TapMOHUU
TJIACHBIX M COTJIACHBIX, KOTOPBIM B TYpPEIIKOM SI3bIKe cOOMIoaeTcst 6ojiee mociae0BaTeNbHO.
Hanpumep, B TypelkoM si3bIKe IeHCTBYET CTPOTUI 3aKOH TaPMOHUU COTJIACHBIX (110 3BOHKOCTH
u rnyxoctn). K npumepy, cioBo “agag” (1epeBo) okaHUMBAETCs Ha TIyXYHO COTJIACHYO “¢”,
4T0 00YCIIOBIMBAET IPHU MPUCOETUHEHNH, A (HPUKCOB, UMEIONINX (DOHETUUECKUE BAPUAHTHI KaK
C TJIyXOH, TaK U CO 3BOHKOHM MEPBOM COTIACHOM, MCIIOIb30BaHNE (POHETHUYECKUX BApUAHTOB,
HAYMHAIOIINXCS C TIyXUX coracHbx (agag-ta, agag-tan). B azepOaiipkaHCKOM JKe SI3bIKE U K
3BOHKUM, W K TJIYXUM COTJIACHBIM Ha KOHIIE CJIOBA MPUCOCIUHSIOTCS JIHUIIL a(QPUKCHI,
HAYMHAIOIIKMECST €O 3BOHKOW cornacHoit (olamot — olamotdar). Ilpuuem 3a peakum
UCKITIOYEHHEM Ha MeCTe MIIyXUX COMVIaCHBIX “P, ¢, t, K” Ha KOHIlE TYpeIKHX HMEH
CYIICCTBUTEIILHBIX B a3epOaiiPKaHCKOM sI3bIKE CTOAT 3BOHKHUE “D, C, d, g”: (Typ.) Kitap — (a3.)
kitab; (Typ.) aga¢ — (a3.) agac; (typ.) renk — (a3.) rang; (typ.) tat — (a3.) dad.

0) Haymmune B azepOaiipkaHCKOM sI3bIKE OMM3KUX (DOHEM, BBIMOJTHSIOMMX (PYHKITHAIO
oJtHOU (hOHEMBI TypenKoro s3bika: (a3.) danismag / gormak — (typ.) konusmak

B) Hanmnuue B azepOaiipkaHcKoM si3bike oHeM ““9” (Hapsay ¢ “e”), “x” (Hapsay ¢ “h”),
“q” (Hapsimy ¢ “g”), He MMEIOIIMX TOJTHBIX aHAJOTOB B 3BYKOBOM COCTaBE TYPEI[KOTO SI3bIKA.

r) O6GpaTHOE yCTOWYMBOE COYeTaHUE psfa (POHEM B TYpPEIIKOM SI3bIKE 110 CPABHEHHIO C
MPSIMBIM COUYETAaHHEM B a3epOaiipkaHCKOM si3bike. Hampumep, B azepOaifikaHCKOM SI3bIKE B
CepeMHe CI0Ba PEryJIsIpHO BCTpedaeTcs coueTanue “r-p” (yarpag, torpag), a B TypenkoMm —
“p-r” (yaprak, toprak) mpu o01iem B 11eJI0M COBIIAJICHUU CEMAHTUKH CJIOB.

Wutepdepupyrommee BIUSHUE CBOMCTB  apTUKYJSIUOHHOW  0a3pl  pOJHOTO
(azepOaiiKaHCKOTO) SI3bIKa HAa TYPEUKHH SI3bIK B a0OCOMIOTHOM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB
HPOSIBIISIETCS. B BHJIE OMIMOOK MOTOpHOro xapakrepa. CeHCOpHBIX OIIMOOK 3/1eCh OBbITh HE
MOJKET, TaK KaK OOydYaroIIMiicsi HE MOKET HE CIBIIIATh Pa3HUIBI MEXIY 3ByKaMU POJHOTO
azepOaiiPKaHCKOT'0 ¥ HHOCTPAHHOTO TYPELKOro S3bIKOB. OUIndKa JOMyCKaeTCsl B CBA3H C TEM,
4YTO y OOYyYaloIlIerocsi y>Xe€ MMEETCs OIpe/leJIeHHbI KOTHUTHUBHBIA oOpasell (oHeMbl, a B
clly4ae C POJCTBCHHBIMHU S3bIKAMU CO3HAHHE WHTYWTHBHO BBHIKIIOYAET HABBIK (PUKCAIIUU
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pa3nuuus, U Kak pe3ysibTaT — UMEET MECTO MepeHoC (HOHETHUECKOro oOpaslia U3 POJHOTO
azepOaiiPkaHCKOTO SI3bIKa B TYPEIKUH, YTO €CTECTBEHHBIM 00pa30M HETaTUBHO CKa3bIBAETCS
Ha JIOCTH)KEHUU HEOOXOAMMOTO YPOBHS KYJIbTYPHI p€UH Ha TypPEIIKOM SI3bIKE.

2) I'paMMaTH4YeCKHii YPOBEeHb — COJCPXKMT 3HAYUTEIBHBIA IO COCTABY MACCHB
rpaMMaTH4eCKOro MaTepuaa, MpeaCTaBICHHBIN:

rpaMMaTui4eCKuMu CAWMHULAMH, IPUCYTCTBYIOIIMMU B OAHOM S3BIKC U
OTCYTCTBYIOIIIMHU B IPYTOM;

CXOXHUMH 110 3HAYCHUIO I'paMMAaTUYCCKUMU CAWMHUIAMHU, OTINYAOIIHNUMUCIA B
croco6ax BHEIIHEro 0(OpMIICHHUS;

CXOXKUMHU 1O (opMe rpaMMaTHYECKMMU €IUHHIIAMH, OTIMYAIOIIMMUCS IO
3HAYECHUIO

CllydassMM ~ Pa3JIMYHOIO TIPaMMAaTHUECKOTO OQopMIIeHHS MapaulebHBIX
CHUHTAKCUYECKUX €IUHMUII.

Hanpuwmep:

(a3.) Urokdon salamlayiram. — (typ.) Yirekten selamliyorum (51 cepaeuno
NPUBETCTBYI0) — B a3epOaii[UKaHCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYET I'paMMaTH4ecKas
¢dopma Typeuxoro s3bika “‘simdiki zaman” (Hacrosimiee Bpems Ha “-yor”),
BMECTO KOTOPOTO HcHojb3yercs (opma “genis zaman” (BpemMeHHas ¢opma
«HacTosee-0y IyIee»).

(a3.) Azorbaycana soforimi xatirlayiram. — (typ.) Azerbaycan ziyaretimi
hatirliyorum (1 BcmomuHaro / TMOMHIO CBOM BH3UT B A3sepOaiikaH) — B
CIIOBOCOYETaHUU «BU3UT B A3sepOaiijpkan» B a3epOail[UKaHCKOM SI3bIKE
ucrnonb3yercs ¢hopMma JaTeNbHOTO Majuexa «BU3UT (Kyaa?) B AsepOaimxaHy
(Azorbaycana soforim), B To BpeMs, Kak B TYpPEIKOM SI3bIKE aKTyaJbHBIM
SIBJSICTCSI ONPEACIUTENBHOE CIIOBOCOYETAHUE C OTHOCHUTEIBHBIM H3aeTOM
“Azerbaycan ziyareti” (docz.: a3epOaiiPKaHCKUN BU3HT).

(a3.) sonuncu dafa - (Typ.) son defa (B mocnenuwuii pa3) — as1st a3epOaitHKaHCKOro
s3bIKa  AKTYaJIbHBIM  SIBIISICTCS  MCIOJBb30BaHME  TaK  Ha3bIBAGMOTO
«MECTOMMEHHUS-TIOPAIKOBOTO  YHCIUTENBHOIO»  “sonuncu” ¢ adduxcom
MOPSIKOBOTO YHCIIMTEIBHOTO “son + uncu”, B TO BPEMsl, KaK B TYPEIIKOM SI3bIKE
MCIIOJIb3YETCs MpujlaraTesibHoe “son” (MOCIETHUI).

(a3.) ©n muhum problemlari miizakirs etmayi toklif edirom. — (typ.) En mihim
problemleri mizakere etmeyi teklif ederim (S mpennararo o6CyauTh cambie
Ba)XHBIC MPOOJIEMBI) — B JBYX S3bIKaX Pa3MyaeTcsl MOPSIOK O(OpMIICHHS
rpaMMaTHYECKOM eIMHUIIBI BpEMEHHOM (OPMBI «HaAcTOsIIee-Oyayiee» (genis
zaman): B azep0aiimkanckom si3eike “toklif ed-ir-om”, a B TyperikoM si3bike —
“teklif ed-er-im”, mpuuem aaHHOE pa3IMuYUE SIBJSICTCS HE CIIy4YaiHbIM, a
3aKOHOMEPHBIM.

3) Jlekcnyeckmii ypoBeHb — B OCHOBHOM MPEJCTABICH CIIyYasMA TaK Ha3bIBAeMOM
MEXbA3BIKOBO OMOHMMHH, KOTJa B OOOUX SI3bIKaX HCIOJIb3YIOTCS JIEKCUUECKUE €IUHULIBL,
MPAKTUYECKU MOJTHOCTHIO COBMAJaroIue no gopme ¢ yuerom (GOHETUYECKUX pa3IndHii, HO
HMMEIOIINE PA3INYHYI CEMAHTUKY:

(a3.) gOzlomok (xmate, obeperarth, cTepeub, OrOCTH): Yemoayi na qoador
g0zlomoaliyik (CxombKko MBI JOKHBI X IaTh 4T00BI TI0eCcTh)? — (Typ.) gozlemek
(momxuaaTh, BBDKUJIATh; HaOJII0/1aTh, CIICJIUTh,  BBICMATPUBATh;
BCMAaTpUBaThCs, OOBOAWTH B3MIsAa0M), HO ‘“beklemek” (xmath, 0OXuIaTh;
OXpaHsITh, CTOPOXKUTH): Yemegi ne kadar bekleyecegiz?

(a3.) arik (abpukoc) — (Typ.) erik (cmuBa); (a3.) baba (memymika) — (typ.) baba
(otem); (a3.) yapmaq (steruth) — (Typ.) yapmak (nenats); (a3.) gorilis (BcTpeya)
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— (Typ.) goriis (B3rmsa, Touka 3peHus); (a3.) qaysi (kypara) — (Typ.) kaysi
(abpukoc); (a3.) subay (oauHOKHIA, XONOCTSAK, He3aMyxKHsst) — (Typ.) subay
(odurep); (a3.) pul (aensru) — (Typ.) pul (moutoBasi Mapka; yerrys; roJIOBKa
T'BO3/Is; OMPKA) | T.I.

4) AccouMATHBHbIII MOHSATHITHO-CMBICJIOBOIl YpPOBeHb — Ha JaHHOM YpPOBHE
MPOSIBIISIIOTCS YHUKAIbHBIE (parMEHThl HAIMOHAIBHON CETKM TMOHSATUN KaXKJIOTO0 U3 JIBYX
SI3BIKOB, BO3HHKIIIAE IT0J] BIUSHUEM OTIUYAMOIIUXCS JIPYr OT Jpyra (akTOPOB WIH IO
BIIUSTHUEM PA3HBIX S3bIKOB (KaK MPaBHIIO, 3aMa/IHBIX B YACTH, KaCaOLIEHCs TYpPEIKOTO S3bIKa,
U PYCCKOTO HITU TIEPCUJICKOTO TSI a3epOaiinKaHCKOTO S3bIKa):

e (a3.) sormays qoyulusu (KanmuTanoBIOKEHHE) — MO BANSHHEM PYCCKOTO SI3bIKa
(sermays - kanurai; qoyulus — BioskeHue) — (Typ.) yatirim (OTriaroabHOE UMs
OT Kay3atuBa “yatirmak” / 3acTaBUTb JieUb, BIOXHTD);

e (a3.) “tolobloro cavab vermok” (oTBeuath TpeGOBaHUAM OJTHAS
accolMaTuBHas KalbKa C pycckoro ssbika) — (typ.) “talepleri karsilamak”
(0ocn.: BcTpeuatrh TpeOOBaHMS — KajbKa aHTJIMHACKOTO BhIpakeHus “Mmeet the
requirements”);

e (a3.) “oks olaqe” (mexwn. oOpaTHasi CBsSI3b — MOJHAsI ACCOIMATHUBHAS KalbKa C
pycckoro si3sika) — (Typ.) “geri besleme” (doc.: 06paTHOE KOPMIICHHE — KalbKa
anrimiickoro Beipaxkenus “feedback”).

[Tpu Bceli Ba)KHOCTH TMEPBBIX TPEX YPOBHEH, OHHM BCE-TAKU SIBJISIOTCS OTpPakeHHUEM
(dopManbHOH SI3BIKOBOM MHTEPPEPEHIINN — HHTEPPEPEHIINN, UCXOAAIICH U3 pa3nudus Gopm
3HakoB. [lanHas uHTepdepeHIrst MOXKET ObITh MPEOJ0JIeHA YKe Ha MEepPBhIX dTanax U3yueHus
TYpPEUKOTo s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO MPH YCIOBUU YETKOT'O METOJUYECKOT0 OOecreyeHus
JAHHOTO TIPOIIecCca CPECTBAMH | MPUEMaMH, pa3paOOTaHHBIMA UMEHHO IS SI3BIKOBOW Mapbl
«a3epOalIKaHCKHUH SI3BIK — TYPEIIKHH SI3BIKY.

AcconriaTuBHasi TOHSATUMHO-CMBICIOBAasE HMHTEPQEPEHLIUST HUMEET YKe peueBoe
npoucxoxaenue. Ee urHopupoBaHue NpuUBOJUT K O0JIee CEPbE3HBIM PEUEBBIM MOCIEICTBHSIM,
MEIIAIONIMM B TOJHOM Mepe 00ydaromuMes OBIAJeTh TYPELIKUM S3bIKOM KaK HHOCTPaHHbIM,
n30€XaTh PEryJIsIPHOTO MOHATHUIHOTO KaTbKUPOBAHUS MPHU MOCTPOCHUH PEYH HA TYPEIIKOM
S3BIKE WJIM B XOJIe 00ECNEUYCHUS MEKBSI3BIKOBOM KOMMYHHUKAIIMH TTOCPEICTBOM TIEPEBOJIA.
Hapsiny ¢ pa3paboTkoit 3QpeKTUBHBIX METOAMYECKUX MPHUEMOB MPEOJIOJICHUS IaHHOTO THIIA
uHTepdepeHIy, cleAyeT MOHMMAaTh HEOOXOIUMOCTh HANUYMs OIPEAEICHHOIO PEYeBOro
OMbITa B YACTH, KACAIOIIEHCS PEUEMBICIUTENBHON NEATEIbHOCTH HA TYPELKOM S3BIKE, T.C.
0oprba ¢ accOIMaTUBHOW IMOHATHHHO-CMBICIIOBON WHTEphEpeHIMel HOCUT Tropasno Oosee
JTONTOCPOYHBIA XapakTep W HE JNOJDKHA OTPAaHMYMBATHCS HAYaJbHBIM YPOBHEM H3y4YeHUs
TYPEILKOTO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

Jaxe 0e3 neTanbHOTO aHaIHM3a Pa3jiMyus BCEX YPOBHEH, MPOSIBISIONIHECS PA3TUIUs
MEXIy a3zepOaifJUKaHCKUM M TYpeUKHM s3bIKaMM, HArisgHO BUIHBI Ha MpHUMeEpe
HUKECIEAYIONNX IBYX (DYHKIIMOHAIBHO MapajlIeIbHBIX TEKCTOB:

A3epOail1zkaHCKUid A3BIK

Typeukmnii A3bIK

Azorbaycanin  Birinci  vitse-prezidenti
Mehriban Oliyeva Rusiya HOkumatinin
sadri Dmitri Medvedevls goriisiib.

Azerbaycan Cumhurbagkani Birinci
Yardimcis1  Mehriban  Aliyeva, Rusya
Basbakani1 Dmitri Medvedev ile goriistii.

Rusiya Federasiyasinda rosmi sofords olan | Rusya Federasyonu’nda resmi ziyarette
Azorbaycan Respublikasinin Birinci vitse- | bulunan Azerbaycan Cumhuriyeti
prezidenti Mehriban Oliyeva noyabrin 21- | Cumhurbaskani Birinci Yardimcisi

do Rusiya Federasiyas1 Hokumatinin sodri
Dmitri Medvedevls gortisiib.

Mehriban Aliyeva, 21 Kasim’da Rusya
Federasyonu Basbakani Dmitri Medvedev
ile goriistii (bir araya geldi).
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AZORTAC-1n xisusi muxbiri xobar verir ki,
Azorbaycanin  Birinci  vitse-prezidenti
Mehriban Oliyeva Rusiya HOkumatinin
Qobullar Evins goaldi. Rusiya Hokumatinin
sodri  Dmitri  Medvedev  Azarbaycanin
Birinci vitse-prezidenti Mehriban Sliyevani
qarsiladi.

Azerbaycan  Devlet  Haber  Ajansi
(AZERTAC), Bagbakanliga gecen
Azerbaycan Cumhuriyeti Cumhurbagkani
Birinci Yardimcis1 Mehriban Aliyeva’nin
burada Rusya Federasyonu Basbakani
Dmitri Medvedev tarafindan karsilandigini
belirtti.

PaccmatpuBast npupony HMHTEpQEpEeHLHMH B paMKaxX KOHKPETHOM $3BIKOBOM maphbl,
MOKHO YCTAaHOBUTH HAJIMYME TaK HA3bIBAEMOM acCOLMATUBHON HHTEp(EepeHIMd BTOPOIrO
1JIaHa, KOrjJa 4yepe3 POJHOM S3bIK HAa M3Y4YaeMblii MHOCTPAHHBIA S3BIK BJIMSIHUE OKa3bIBAET
JPYroil HTHOCTPaHHBIN A3BIK, KOTOPBIA UMEET 3HAYUTEIBHOE UCTOPUUECKOE WIM CHHXPOHHOE
BO3JICHCTBUE HA POJHOM S3BIK, WM KOI'JIa IPOUCXOJUT IMOCTENEHHOE 3aMEUIEHUE POJHOrO
A3bIKa HA JIPYrOW SI3bIK BCJIEICTBUE €r0 JOMMHHMPYIOLIETO XapakTepa IO TOW NPUYUHE, YTO
YeJI0OBEK IIOJHOCTHIO U HAJ0JT0 MOrPYKEH B A3BIKOBYIO CPEAy MHOIO si3blKa. Tak, 10CTaTOYHO
paclpoCcTpaHEeHHOU  SIBJISIETCS  accollMaTHBHAs HWHTeppepeHuuss BTOPOro IUIaHA U3
azepOaifiPkaHCKOTO s3bIKa B TYPELKH MO BIUSHUEM PYCCKOTO SI3bIKa Ha a3epOailKaHCKUH.

B 3TOM KOHTEKCTE 3KCTIepUMEHTAILHBIM ITyTeM Ha y4eOHOM 3aHATHH, HAIpUMep, Obla
3apuKkcrpoBaHa paclpoCTpaHEHHAsi CMBICTIOBAs KajbKa, KOT/Ia PyCCKOTOBOPSIINE CTYICHTbI-
azepOaiipkaHIIbI, Y KOTOPBIX 00Jiee pOIHBIM YiKe SBIISIETCS PYCCKUIA SI3BIK, a a3epOaiiKaHCKUI
UCTOJIBb3YETCsl TOJNBKO B OBITOBOW IJJaHE, B KAadeCTBE COOTBETCTBUS B TYPELKOM S3bIKE
BBIPOKEHUS «BBIACPKUBATH BHHO» Mpeiaraid BapuaHT “sarap tutmak™ (doci.. nmepkatb
BHHO) BMECTO aKkTyalbHOTro “sarap bekletmek™ (0ocz.: 3acTaBisATh BUHO X1aTh), B TO BpEMS,
KaKk B a3epOaii/PKaHCKOM SI3bIKEC aKTyaJbHBIM B JaHHOM Cliydac sIBJIICTCS BapuaHT ‘‘sorab
kohnoltmok™ (mocin.: cocrapuBaTh BHHO). JlaHHBIA TpUMEp HE SBJISCTCS CAWHHUYHBIM, YTO
TOBOPUT O 3aKOHOMEPHOUM MPUUYNHHOCTH PACCMATPUBAEMOrO SIBJICHUSI.

K croBy, roBopsi 0 BTOpUYHON MHTEPPEPEHIINN, HHTEPECHBIM MPEACTABISIETCS OIBIT
npenojaBaHusl azepOoalKaHCKOro s3blIka B MOCKOBCKOM TOCYyJapCTBEHHOM HWHCTHUTYTE
MeXAyHapoaHbIX oTHOmeHuU (yHuBepcutere) MUJL Poccun (MI'MUMO). 3aech 3aHATHS 11O
azepOaiipkaHCKOMY SI3BIKY TPOBOJATCS B OakamaBpuare Ha (PaKylbTETe MEXTyHapOIHBIX
OTHOLIEHUH B rpynmax, U3y4yarouX TyPELKHil S3bIK 110 IPOrpaMMe OCHOBHOTO HUHOCTPAHHOT'O
a3blka. M3yueHue azepOaiipKaHCKOTO f3bIKa SIBISIETCS O0s3aTENbHBIM B COOTBETCTBUU C
y4eOHOW MpOrpaMMOil BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HApSIy C aHIJIMMCKUM, C TOW JTHUIIb
pasHuIleld, 4To OOHIMi 00BEeM ayJWTOPHOW HArpy3KH IO AaHTJIMICKOMY SI3BIKY 3a 4 roja
o0ydeHust coctaBisier 750 4acoB, B TO BpeMs, Kak Mo a3epOaiKaHCKOMY SI3BIKY OOIIHt
Oro/KeT ayIuTOpHOTrO BpeMeHu coctaniseT 500 yacoB, UTO COOTBETCTBYET YEThIPEM HacaM
3aHATHI B HEACIIO MO CPAaBHEHUIO C IIECTHIO YAaCaMH 3aHATHN B HENEIIO IO AHIJIMHCKOMY
A3BIKY M JIECSITH 4yacaMm — Mo Typeukomy si3biky. Cpenu crygentoB MI'MIMO, uzyuaromux
TYypeUKHUil U, COOTBETCTBEHHO, MapasieIbHO C HUM a3epOailPKaHCKUH S3bIKU, KaK MPaBUIIO,
HET CTYJICHTOB-MHOCTPAHIIEB, U €CIIM BCTPEYAIOTCS CTYACHThI-a3ep0ailKaHIIbl, TO PEUb UAET
0 JIeTsIX, KOTOphIe BBIpOCIH B Poccrn B pycCKOS3BIYHON cpelie M KOTOpbIe JIMOO COBCEM HE
3HAIOT a3epOailPKaHCKUi SA3bIK, JTM0O0 BIAJCIOT UM Ha YPOBHE, OTPAHUYEHHOM TOBCEIHEBHO-
00UXOTHBIM OBITOBBIM BapUaHTOM. B JaHHBIX YCIOBHIX UHTEPPEPUPYIOMIEMY BIHSHHIO YK
B OOJIBIIIEH CTETICHU TTOABEPTaeTCs a3epOalKaHCKHUH SA3bIK. BIusHIE Ha HEro OKa3bIBAET S3BIK
MOBCEIHEBHOTO OOIIEHUS - PYCCKUU S3BIK M MHOCTPAHHBIA TYpPELKHH S3bIK, KOTOPBIN IO
CTENEeH! MHTEHCUBHOCTHU MPEIOIaBaHMsI U YPOBHIO ()OPMHUPOBAHUS S3bIKOBOM JIMYHOCTHU HJIET
Ha BTOPOM MeCT€ IOCJI€ PYCCKOro s3blka. llpm 3TOM, OCOOEHHO Ha MIIAIIIMX Kypcax,
uHTepdepupyrolee BIUSHUE TYPELKOro Kak JIOMUHUPYIOIIEr0 B Y4eOHOM Ipoliecce
WHOCTPAaHHOTO fA3bIKA NPOSBIAETCS HE TOJBKO IO OTHOIIEHHIO K POJICTBEHHOMY
azepOaiiKAaHCKOMY SI3bIKY, HO M QHIJIHMICKOMY SI3bIKY, W 3TO HECMOTps Ha TO, YTO Y
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oOyJaromuxcs yKe MMEIOTCS 3HaHHS aHTJIMICKOro si3blka B 00beMe MpOorpamMMbl CpeHei
IIKOJIBI, PUYEM HEPEAKO C YIITyOJIEHHBIM U3yUYE€HHUEM aHTIIMKUCKOTO si3bika. JlaHHOe BIHsSIHUE
B 3HAYUTEIHHOW CTENCHH OOYCIIOBJICHO OTCYTCTBHEM HAaBBIKA TEPEKIIIOUEHHUS C OJHOTO
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha JPYTOM, U B 3TUX YCIOBUAX TOT UHOCTPAHHBIN S3BIK, IO KOTOPOMY
MO3HABATENBbHBIN MpOLlecC SABIsETCS 00Jee NMHTEHCHUBHBIM, CTAHOBUTCS TIOMHUHHUPYIOIINM, a,
CJIEIOBATEILHO, CTAHOBHUTCS MOCIIC POAHOTO SI3bIKA BTOPHIM HCTOYHHKOM MHTEP(EPEHITUY.

4. METOAWYECKWH AHAJIN3 BOINPOCOB WHTEP®EPEHIIUA B

SI3BIKOBOM IMAPE «A3BEPBAMI)KAHCKHWMH SI3BIK — TYPEIIKUH SI3BIK»

B nensax mpeononeHuss MHTEPPEPUPYIOLIETO BIMUSHUS POJHOrO azepOailIkaHCKOTo
A3bIKa HA MHOCTPAHHBIN TypEeLKHI MOKHO IPUHIMIINAJIBHO NPEAJIOKUTD 1BA CTPATErMYECKUX
METOJUYECKUX HAIPABIICHHUS:

(1) PerymsipHoe co3iaHMe Ha 3aHATHAX 1O TYPEIKOMY SI3bIKYy CHUTyalui
MEXbSI3bIKOBOTO KOHTAKTa — B 3TOM CJIyyae N3y4eHUE HHOCTPAHHOTO TYPELKOro si3blka OyAeT
OCYILECTBIIATHCS 4yepe3 (OpMUpPOBaHME NApAICNbHBIX Map €JUHUIl PA3TUYHBIX YPOBHEH
SI3BIKOB C TApaJUIEIBLHOM peryisspHOi pukcamel COBNaJACHHH, CXOICTB WU Pa3InUUN MEXTY
IBYMs SI3bIKAMH, T.€. U3y4YEHUE 4epe3 pPOJHOU s3bIK. DPPEKTUBHOCTH PabOTHl B JAHHOM
HanpaBjIeHUU OyJeT OINpeNeNaThCsl TeM, HACKOJIbKO METOAMYECKH T'PaMOTHO Oyzder
pa3paboTaHa cucTeMa (HUKCAUU pa3IUYdid MEXIy JBYMS pPOJCTBEHHBIMH SI3BIKAMHU.
[TpuHIMNMATBHBIM 3€Ch SIBJIAETCS TOT (akT, 4TO paboTa ¢ pa3iIMyYUsIMH JOJKHA HOCUTh HE
CHOpaJNYeCcKUil, a UMEHHO CUCTEMHBIM XapakTep, T.e. JaHHbIE Pa3IM4Us JOJKHBI OBbITh
CHUCTEMaTU3UPOBAHBl IO spycaM $3bIKa, W IPAKTHYECKH K KaXJAOMY U3 BBIJICICHHBIX
aKTyalbHbIX Pa3JIMUMi JTOJDKHA OBITH CBOS METOJAMYECKas MoJBOJKa. J[aHHOE HampaBieHHE
TpeOyeT co3/laHHe CBOMX COOCTBEHHBIX YYEOHHMKOB TYpPELKOTO S3bIKa, MOATOTOBJIEHHBIX
MUMEHHO JUIs1 SI3bIKOBOM Maphl «a3zepOaipKkancKuil / poHON — Typerkuii / nHocTpaHHbli». Ecin
B JJaHHOM ciyyae 0e3 KakuxX-TuOO JOMOJIHUTEIbHBIX METOAMYECKUX YCHUIIUN MPUMEHSTH
IPOCTO MPUHLMUI €CTECTBEHHOM OMOpPbI HAa POAHOM a3epOalPKaHCKUI SA3bIK MPH U3yUEHHUU
MHOCTPAHHOI'O TYPELKOro, TO MbI CTOJIKHEMCS C CHUTyallMedl IepeHOoca AaKTyalIbHbBIX
accoluanui M3 CEeTKH TMOHATUI pOJHOTO s3blka B cdepy peueBOil NesTeNbHOCTH Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE, YTO U CO3JIaeT YCIOBMSI JUIs UHTEPPEPEHIIHH.

(2) MakcuMalibHOE UCKITFOUCHUE KOHTAKTOB JIBYX SI3BIKOBBIX CUCTEM Ha 3aHATHSX T10
TypeUKOMY S3bIKy, T.€. OpraHu3anus y4eOHOro Ipolecca MCKIIOUUTEIbHO HAa OCHOBE
S3BIKOBON CHUCTEMBI TYPELIKOTO SI3bIKa C MCIOJIb30BAHUEM TOJBKO ayTEHTHYHBIX yYEOHUKOB
TypenKoro si3bika. /laHHas METOJMKa B NMPHUHIIMIIE YXKE UCIOIb3yeTcs, a 3(P(HEeKTUBHOCTh ee
MOKET OBbITh OOYCIIOBJIEHA PEryJIsPHON KOPPEKTUPYIOLIEH AESITEIbHOCThIO IpernoaaBarels,
KOTOpbIM B Hjease AOJKEH ObIThb caM HOCHUTEIEM TYPELKOIo s3bIKa, T.€. MPElOCTaBIIATh
o0yyaromuMcsl Ha 3aHATHAX 00pa3lbl HAIOJHEHUS PEYeBOMl NESATEeIbHOCTH Ha TYPEILKOM
A3BIKE.

Ha camom zerne, OoNTUMaabHBIM SBJISETCS COYETAaHUE ABYX YKA3aHHBIX METOIUYECKUX
CTpaTeruii, rae Ha MEepPBOM JTale HUCHOIB3YIOTCS METOJUKH U y4eOHUKH, pa3paboTaHHBIC
UMEHHO JUId OOYy4YaroIIMXCsl TYPELKOMY S3bIKYy, Y KOTOPBIX POJHBIM S3BIKOM SIBIISIETCS
azepOailKaHCKUH, C OCTENEHHBIM MOCIEIYIOLUIMM MI€PEX0JJOM Ha ayTeHTUUYHbIE YUeOHUKH,
UCIIOJIb3YEMBIE NIPENOAABATEIIAMHU — HOCUTEIISAMU TYyPELIKOTO SA3bIKA.

B Meroandeckux memsX 3JIEMEHTHI CXOJCTBa MOTYT OBITh MCIIOJNIb30BAaHBI B KAUECTBE
ONPENEICHHON ONOPBI MPHU U3YYEHUH PYCCKOIO s3bIKa. UTO KacaeTcsi 3JIEMEHTOB, Pa3INYHBIX
B 000MX $I3bIKaX, TO OHH SIBJISIOTCS MCTOYHMKOM MHTEPPEPEHIIMOHHBIX OMIMOOK M JIOJIKHBI
OBITH IPEIMETOM 0COO0OTO BHUMAHUSI METOANUCTOB. /laHHBIE O CXOJICTBE M PA3IMYHH POTHOTO
Y U3y4aeMOr0 SI3bIKOB MOTYT paCCMaTPHUBATHCS KaK JMHIBUCTUYECKAs! OCHOBA JIJISl [IOCTPOCHUS
METOAUKU 00YUYEeHHUs TYPELKOMY SI3bIKY 00yUarOIIUMCS C POJIHBIM a3epOailPKaHCKUM S3bIKOM.
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Kpome Toro, B xone uccienoBaHusi ObUIO YCTaHOBIIEHO, YTO HMHTepdepupyroiiee
BIIUSTHUE a3epOaii[XKaHCKOTO SI3bIKa HA TYPELKHH S3bIK MOXKET ObITh OCTTIa0JIEHO U MTPEOI0TIEHO,
€clii B y4eOHOM Iporecce OyAeT OCYHIECTBISATHCS MOCIEN0BAaTEIbHAS U 1I€JICHANIPABICHHAS
paboTa Mo MpeaynpekKACHUI0 U MPEOJI0TICHUI0 MHTEPPEPESHIIMOHHBIX OMIMOOK C OMOpPOM Ha
MIPUHIIUI CO3HATETILHOCTH CO CTOPOHBI O0YYAIOIINXCS C TapaiieIbHBIM YeTKUM BOCTIPUSATHEM
TYPELKOTIO 53bIKa KaK MHOCTPAHHOT0, @ HE KaK BUJIOBOI'0 BapuaHTa a3epOaiiKaHCKOIO S3bIKa,
ciemyst IPUHITUITY « S TOBOPIO MO-a3epOaiIPKaHCKH, TIOITOMY s 3HAIO TYPEIKUI.

OTtaenpHOE MECTO B BOIpoce HHTEp(EepeHIINU U CIOCOO0B ee MPEOJ0IECHUS 3aHUMaEeT
aHanmu3 y4eOHOI 0a3bl, Ha OCHOBE KOTOPOM BeAETCs MPENoJaBaHue WHOCTPAHHOTO S3BIKA —
y4eOHBIX TOCOOUH U YyUeOHUKOB, 3aJeCTBOBAHHBIX HA 3aHSTHUSIX 11O NHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B TIOpKOSI3BIUHBIX TOCYIapCcTBaX TYpPEUKUW $3bIK, KaK MPaBUJIO, MPENoAaeTcs B
TYpEeLKUX JULEeAX, W [ MpenojaBaHus TYPEUKOro s3blka MPUHATO HCIOIb30BATh
ayTEeHTHUYHbIE YUEOHUKH TPEX BUIOB:

1) VYueOHuWKH, TpeAHA3HAYCHHBIC JUIS MPENOAaBaHUS TYPEUKOTO s3bIKa Kak
WHOCTPAHHOTO, T.€. OPHEHTUPOBAHHBIE HA MHOCTPAHHBIX OOYYArOMIUXCS, MPUCTYMAIONINX K
M3YYEHUIO TYPELKOTO S3bIKa «C HYJIsh», HAapUMeEp, TaKue, Kak:

- Yeni Hitit (Yabancilar icin Tlrkce) / Ders kitabr ve Calisma kitab1 (1-3). Ankara
Universitesi Basimevi, 2011. Ankara Universitesi TOMER

- Adim adim Turkge. Yabancilar igin. Dilset Yaymlar1 / Ders kitabi ve Alistirmalar
kitab1 (1-5).

- Turkce okuyorum. Dilmer Yaymlar1 (1-4).

- Yabanci dilim Tirkge. Dilmer Yaymlari (1-5).

- Istanbul. Yabancilar icin Tiirkce. Ders kitabi ve Calisma kitabi (A1-C1). Kultiir Sanat
Basimevi. Baski 2012.

- Gokusagi Turkge. Yeni 6grenenler igin. Dilset Yayinlari, 2008. Dil bilgisi, Ders kitab1
ve Caligsma kitab1 (1-3).

- Ebru Trkge. Dilset Yayinlari, 2007. Ders kitabi (1-2).

- Turkce 6grenelim (1-4) u t.1.

OTH y4eOHUKH SIBIAIOTCS 0a30BBIMH M HaumOoJiee YacTO WCIOJb3yeMBbIMH IS
MpenoAaBaHusl TYPEUKOro s3blKa OOYyYarolMMcs C POIHBIM a3epOailPKaHCKUM S3BIKOM.
Mexmy TeM, B JaHHBIX Y4YeOHHMKAX B TMPUHIUIE HE YYHUTHIBACTCS SI3BIKOBOH OIBIT
0o0y4aroluxcsi, U ¢ TOYKH 3PEHMS] MX METOJMYECKOW KOHLIENIHUU HE HUMeeT aOCOJIIOTHO
HUKaKOW pa3HULIbI TO, HA KAKOM POJTHOM SI3bIKE TOBOPHUT oOyuaromuiicsi. OHU MOCTPOCHBI Ha
OCHOBHOM METOJMYECKOM MPHUHIUIE 0€3aCCONMATUBHOCTH BOCIIPHUSITHS TPAMMATHYECKOTO U
JeKcuYecKoro Marepuaa. [1o mpuurnHe oTCyTCTBUSI yueTa SI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH aApEeCHON
ayIuTOpuH, BorpocaM (OHETUKH B JAHHBIX y4eOHHMKAaX B MPUHLUIE HE yAENSIETCS CKOJIb-
HUOY b CyliecTBeHHOro BHUMaHus. OOyyaromuiics mpu padote ¢ y4eOHUKOM B 3aBUCUMOCTHU
OT CHENU(HUKH POJHOTO SI3bIKA CAMOCTOATEIBHO BBICTPAUBAET aCCOIMATHBHBIE KOMILICKCHI,
MEPUIIOM KOPPEKTHOCTH KOTOPBIX SBIIETCS peueBas NESATENIbHOCTb HAa TYPELKOM S3bIKE,
MOJAKpeIIieMas ayJIn0 WIK BUACO YIPAKHEHUSIMHU.

Korna peur uaer o THUMNOJOTMYECKH pa3HBIX S3bIKaX, KAKOBBIX OYEBUAHOE
OOJIBIIMHCTBO CPEAH POJHBIX SI3IKOB O0YYaIOUIMXCs aJApECHON ayJUTOpUH, TO (GopMalbHOE
uHTepdepupyrolee BIUSHUE POJHOTO S3bIKA HAa HM3yYaeMbli B KaueCTBE HMHOCTPAHHOTO
TYpPEKHH SI3bIK JTUOO CBEIEHO K MUHUMYMY, JHOO MMEIONIME MECTO DPa3IU4us SBISIOTCS
MPOCTO HACTOJILKO OYEBHUIHBIMHU, YTO HE OOpaTHTh HAa HUX BHHUMaHHE HEBO3MOXKHO. boiee
CJIOKHBIN XapakTep UMEIOT Ciiydan (pOHETHUeCKON OJIM30CTH, HO HE UACHTUYHOCTH.

OtcyTcTBHE B paccMaTpMBaeMOW Tpymme Yy4eOHMKOB  MHpPOpabOTaHHOM u
CHUCTEMAaTU3UPOBAHHONW METOAUKH MPeoA0IeHUsI HHTephEepeHINH (HE TOJIBKO (DOHETHUECKOH,
JIEKCUYECKOW M TpaMMaTHYeCcKOi, HO M, YTO CaMO€ Ba)XKHOE, aCCOIMATUBHON MOHSITHHHO-
CMBICIIOBOH) POJICTBEHHBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB, OOYCJIOBICHHOH JaHHOW METOJUKOU
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CHEeLMaNbHON CHCTEMBl YIPaXHEHUH Ha MPEoJoJeHHEe MHTep(EepeHnn, MepeBOIUT
0003HaYEHHYIO MpoOJIeMy HCKIIOYUTEIBHO B T10JIE KOMIETEHIMH IpernojaBaTens, T.e.
CYLIECTBEHHO CHIKAaeT 0a30BYyI0 3((EKTUBHOCTh U NPOAYKTHBHOCTH JAHHBIX B MPHHLUIE
JIOCTaTOYHO TOOPOTHBIX YUEOHUKOB.

OTO BBI3BIBAET HEOOXOJIUMOCTh Pa3pabOTKM CIEIHATbHOW CHUCTEMBl YNpPaKHEHUH,
OPUEHTHPOBAHHOW Ha MPEOJOJIEHHME BCeX BHUIOB HHTepdepeHumu. B Takoil cucreme
YOpaXHEHUI JOJDKHBI TMPUCYTCTBOBATh 3aJjaHMsl, HampaBlIeHHblE Ha (opMHpOBaHHE H
3aKkperieHne oporpaduueckux yMEHUH M HaBBIKOB, a TaKXKe 3aJaHusl, HalpaBJICHHbIE Ha
BbIpaOOTKY pEYEBBIX YMEHHH W HAaBBIKOB, MOJBOIAIIMX OOyYalOIIMXCS CHadala K
ITOATOTOBJICHHOM, a 3aTE€M YK€ U K HEMOATOTOBJIEHHON CIIOHTAHHON PEYH Ha TYPELKOM SI3bIKE
0e3 BKpaIUICHUs 3JIEMEHTOB TaK Ha3bIBaEMOIo azepOailKaHCKO-TypeLKOro «pedeBoro
CYPKHUKa.

2) Aymenmuunvle yueOHUKU MYPEYKO2o A3bIKA ONsL  MYPEeYKuXxX wikoai, T.e.
OPUEHTHPOBAaHHBbIE HAa HOCUTENS TYPELKOro s3blka KaK poAgHoro. /laHHele yuyeOHHMKH B
NPUHLIMAIIE HE COAEpPXKAT METOAMKY IPENOJaBaHUs TYpPELKOIo f3blka KaK WHOCTPAHHOIO,
MIOCTPOEHbI Ha aOCOJIIOTHO HWHBIX PEUYEBBIX M METOJWYECKHX IPUHIUIAX, B OTIUYUE OT
y4eOHUKOB JAJIs1 MHOCTPAHIIEB pacCUMTaHbl Ha ropasfo OoJiblliee KOJIMYECTBO ayIUTOPHBIX
4acoB, T.e. OTCYTCTBYeT HEOOXOIUMBIH 3JEMEHT MHTEHCHBHOTO oOyueHus. OnHu
OCHOBBIBAIOTCSI Ha PEUYEBOM OIBITE JAETEH-HOCUTEIEH TYpPELKOIo s3bIKa COOTBETCTBYIOLIETO
BO3pacTa, KOTOPBIH CEphE3HBIM 00pa3oM OTIMYAETCS OT PEUYEBOrO OIBbITa OOydYarOLIMXCH,
TOBOPALINX Ha azepOailKaHCKOM SI3bIKE.

3) Vuweonuxu mypeyxoco szvika 0nA  uUHOCMpanyes ¢  NpenooOHeceHuem
00BACHUMENLHO20 MAMEPUANA HA UHOM 53bIKe — AHTIINIICKOM, HEMELIKOM, (PPAHILy3CKOM H T.11.
s3bIKaxX, M3JaHHble Kak B Typuuu, Tak u 3a pyOexxom (Hampumep, A Practical Course In
Turkish. Yabancilara Pratik Tlrkce Dersleri. Doruk Yayimcilik, Ankara, 2006).

4) Vuebnuxu mypeyxoco sszvika, noocomoeinenuvie 6 Poccuu na pycckom szvike,
OPUEHTUPOBAHBI HA PYCCKOS3bIYHYIO ay IUTOPUIO.

Y4eOHuKH, yKazaHHbIE B Trpynme 3 u 4, KpallHe PEIKO HCIOJIB3YIOTCS B y4eOHOM
nporecce JUIsl MpenoiaBaHus TYPEIKOTro sI3bIKa CTyAeHTaM-azepOaiikaHIam.

ITpu uCroNIB30BaHUM TEPEUYUCICHHBIX YYEOHHMKOB BCEX THUIIOB B JIOOOM Ciydae
TpeOYIOTCS HEKHE JIOTIOJIHUTENIbHBIE KOMIICHCATOPHBIE  YCHJIMS, IPEAIOJIararomye
MOJATOTOBKY pabouyuxX TeTpajel, YUYUTHIBAIOIIMUX CIEUU(PHUKY B3aUMOJCHCTBUS JIBYX
POJCTBEHHBIX a3epOaiiPKAHCKOTIO U TYPELIKOTO A3BIKOB.

5. METOJIUYECKHE BOIIPOCBI TIIPOIIECCA NPEOJOJIEHUS
WHTEP®EPUPYIOIEIO BJMUSHUSA  POJHOIO  SI3BIKA  HA
WHOCTPAHHBIN B SI3bIKOBOM IMAPE «A3BEPBAWMJI)KAHCKHWM SI3BIK —
TYPELKHM SI3BIK»

I'oBoOpst 0 cmoco6ax u MeToAax MPeo0JICHUsI HHTEP(HEPUPYIOIIETO BIUSIHUS POJTHOTO
sA3bIKa Ha HHOCTpaHHLIﬁ, CTOUT, BO-IICPBLIX, OTMCTHUTH CICAYIOUIYIO 3aKOHOMCPHOCTD.
OnemeHTapHbIe (OpPMATFHBIE S3BIKOBBIE MOTPENTHOCTH, 00YyCIOBICHHBIE HHTEp(depeHue,
KaK MPaBUJIO, YCTPAHSIOTCS HEMOCPECTBEHHO B X0JI€ PEUEBOM JACATEIIBHOCTH Oj1aroaaps 1moo
KOMHeHcaTOpHOfI, J'II/I60 KOppeKTI/Ipy'IOH_[eﬁ (I)YHKL[I/II/I peuu: PCUYCBLIC MCXAaHU3MbI
PEUEMBICIIUTENIFHOW ~ JICATENbHOCTH TpPU  BOCIPHUATHU  pPEYEeBOro  ¢parmeHta Jaubo
KOMITEHCUPYIOT 00pa3yromuecs BCIEICTBUE OMPENEICHHON S3BIKOBOW HEKOMIIETEHTHOCTH
COACPIKATCIIbHBIC CMBICIIOBBIC JIAKYHBI, J'II/I6O ABTOMATHUYCCKHU KOPPCKTHPYIOT SA3BIKOBLIC
Orpexu q)OHeTI/IIIeCKOFO, rpaMMaTH4YCCKOro M JICKCUYCCKOI'0 IlIaHa 3a CHCT aJICKBATHOI'O
KOHTCKCTYAJIbHOT'O BOCIIPUATHA, J'II/I6O B TCX ClIydasX, KOoraga aBa IECPBBIX BapvaHTa HE AarOT
MMOJIOKUTCIIBHOI'O PEYCBOT'O pE3yJibTara, TO IIPOCTO 6J'IOKI/Ipy10T OHpeHeHeHHBIfI Q)paFMeHT
PCYCBOro MpoOnU3BCACHUA IPHU €0 BOCIPUATUN KaK HepaCKOI[I/IpOBaHHBIfl OTPE30K.
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B octanpHBIX ke cimydasx uHTephepeHnus TpeOyeT MPUHITHS CHCTEMBI CEPhE3HBIX
Mep, MO3BOJISIONINX C CAMOTO PAHHETO YPOBHS M3yUeHHS HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA BBHICTPAaUBATh
MEXaHH3M, OpPHUEHTUPOBAHHBIA, B TMEPBYIO oOYepeab, JaXe HE Ha IPEOJIOJICHHE
UHTEepPEPEHIINH, a Ha TO, YTOOBI €€ HE IOMYCTUTH — T.€. IPEBEHTHUBHBIA MEXaHH3M.

B kayecTBe HE OTJENBHBIX KOHKPETHBIX MEP, a OOIIUX CTPATETHYECKUX METOAMUECKUX
U BOCIHTATEIFHBIX HAMpaBICHUH paOOThI s S3BIKOBOM Mapbl «a3epOail/DKaHCKUM S3bIK —
TYPEIKHH S3BIK», MOYKHO BBIJICITUTH CIIETyIOIINE:

1) Paspabotka (yHIaMEHTAIbHOTO (DOHETHYECKOTO Kypca, YUYHMTHIBAIOIIETO
0COOEHHOCTH (POHETUYECKUX CHCTEM a3epOaiPKaHCKOTO M TYPELKOI'o S3bIKOB: OT CaMOI0
IPOCTOT0 — MapasuiesibHas pabota co cimoramu (to — te — ta; ro — re — ra; lug — luk; gon — kom;
maov — mev; cud — cut), ciosamu (torof — taraf; dostluq — dostluk; gonsuluq — komsuluk; mévcud
— mevcut), cIoBOCOYETaHUSIMH BIUIOTH JIO MEPEX0Ja B MJIOCKOCTh CHHTArM M Pa3sBEPHYTHIX
3BYKOBBIX KOMIUIEKCOB.

2) ComocraBuTenbHas paboTa ¢ aCCOIMATUBHBIMHU MOJISIMA HAa YPOBHE HAI[MOHATbHON
CETKH NOHATHIA:

(a3.) garsiligl tasir — (typ.) karsilikli tesir (B3aumoBnusiaue); (a3.) qarsiligl faaliyyot —
(typ.) ortak faaliyet (coBmectnas mestenbHOCTB); (a3.) garsiliglt minasibatlor — (typ.) ikili
iliskiler; (a3.) qarsiligh iddia — (typ.) cevap dilekgesi (BcTpeunslii uck);

(typ.) mehriban qonsuluq alagalori — iyi komsuluk iliskileri (o ue “alakalar’” —
NPHUHAIISKHOCTh YEMY-JI., CBS3H C YeM-JI., IPUYACTHOCTh YeMYy-J., 3aMHTEPECOBAaHHOCTh B
4eM-J1.) — J00POCOCEICKIE OTHOIICHUS,

strateji torofdasliq — stratejik ortaklik (“taraftaslik” oTcyTCTBYeT B TypeIKOM SI3bIKE,
MMEEeTCsl BapUaHT OT CJIOBa “‘yan”, SIBJISIONIETOCS YaCTUYHBIM CHHOHMMOM cjioBa “taraf” —
“yandaslik” — mpuBepKEHHOCTB) — CTpaTErMuecKoe MapTHEPCTBO;

foal siyasi dialog — reel (gercek) siyasi diyalog (Ho ne “fail”) — peanbHbIit
HOJUTUYECKUU TUAIOT.

3) Pabora B 110J1€ CHHTAKCHCA: BbIICICHHIE B 000UX SI3bIKAX MapaJIeIbHbBIX aKTyIbHBIX
CTEPEOTHITHBIX CHHTAKCHYECKMX MOJENEH pa3MyHOrO YPOBHS M CIIOKHOCTH (OT
CIIOBOCOYETAHUsS, JO TPYNIBl TPEUIOKEHHH) C 3aKpelUleHHeM pa3induii B Qopmax
BBIPDAKCHUS OT/ACIBHBIX 3JIEMEHTOB cMbicia. Hampumep: (a3.) Rusiya Federasiyasinin
Prezidenti — (typ.) Rusya Federasyonu Devlet Baskan1 (B TyperikoM si3bIke Py KIMEHOBaHUU
O(UITMABHBIX JODKHOCTCH NPUMEHSCTCS OTHOCHUTENBbHBIA Hu3adeT, B TO BpeMs, KaK B
azepOailKaHCKOM SI3BbIKE — IPUTSHKATEIIBHBINA U3ader).

4) AKTHUBHOE WCIIOJIb30BAaHHE pA3JIMYHBIX METOJNYCCKUX TPUEMOB (HHUKCAIUU
MOJIOKHUTETHHOTO PEYEBOTO OIBITA.

5) AHanutHueckas pabota 1 pa300p ayTeHTHYHBIX TEKCTOB, BBIJICICHNE U 3aKPEIUICHHE
ACCOIIMATUBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.

6) OnpeneneHue pedeBbIX CTPATErHii HHOCTPAHHOTO SI3bIKA 10 CPABHEHHIO C POIAHBIM
C COOTBETCTBYIOIIMM METOJANYECKHM HATIOJHEHUE YUEOHBIX MaTEPUAIIOB.

7) ®opMupoBaHUE TCHXOJIOTMYECKOW MOTHBAIIMOHHOW YCTaHOBKM Ha H3YyYCHHE
COOTBETCTBYIOIIETO S3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO: OCOOCHHO ATO SIBJISCTCS aKTyaJbHBIM JUIS
SI3LIKOBOM TIAphI POJICTBEHHBIX SI3BIKOB, TAKHMX, KaK a3epOail/PKaHCKUHN U TYPEIIKUA. ITO MOKHO
JIeNaTh C MPUMEHEHHEM COIMOIMHTBUCTHUECKOTO KOMIIOHEHTA!

® JIEMOHCTpamMsl BOCIPHUSATHS TYpKaMHd pPEYHd WHOCTPAHIIA HETIOPKCKOTO
MPOUCXOXKICHUS M OTHOIICHHE TYPOK K TaK Ha3bIBACMOMY «CYPIKHUKYY,
o0pa3oBaBIIEMyCs Ha CTBIKE TYPEIKOTO ¥ MHOTO TIOPKCKOTO S3bIKa,
pEeMIUTENBHBIM  00pa3oM  OTIIMYAeTCS — TMOCIEeJAHUN BapHUaHT HEPEIKO
BOCIIPUHUMAETCSI HE COBCEM MTO3UTHBHO;

® JICMOHCTpALMs MECTA B COIIMYME UYeJIOBEKa, 00JIa1al0Iero U He 00JIaAatoIero
KyJbTYypOH peun.
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8) BricokMii ypOBEHb PEUCBOW KOMIIETEHTHOCTH PEUCBOM AEATEIBHOCTH Ha JBYX
A3BIKaX CaMOTO IeJarora — B 4acTH, KacalolIuXcs ONM3KUX POJCTBEHHBIX S3BIKOB, HEPEIKU
cllydau, KOrJia Bce mpoOJIeMbl, CBA3aHHbIE ¢ MHTEp(EepPEHIINEH Ha CTHIKE a3epOailkaHCKOTo U
TYPEIKOTO S3BIKOB, TMPHUCYIIH CaMOMYy Iiefarory-a3epoanmkanity. IloBeimenne pedeBoi
KBaNTM(DUKALIMK TIeJlarora ¥ akTUBHOE HCIIOJIb30BaHUE MPenoaBareeii-HOCuTeNnel — OJIuH U3
OCHOBHBIX ITyTE€H pelieHus JaHHOM mpoOisieMsl. [IpuyeM 1mo Bompocy menaroroB-HOCUTENEH
CleyeT OTMETHUTh, YTO JOJKEH OBbITh HE IMPOCTO HOCUTENb, @ MUMEHHO IpenoJiaBaTellb-
JIMHTBHCT, KOTOPBIH BJIaJ€€T METOAUKOM MPEMoIaBaHus POJHOTO A3bIKa (30.. TYPEIKOro) Kak
uHOocTpaHHoro. OOmieHne Mexay OoOydarolmMMCS M IMPOCTBIM HOCHTEIEM-HETUHTBHCTOM
HEPEAKO  CBOJATCS K  DJEMEHTApHOW  TOBCEAHEBHO-OOMXOIHONM  KOMMYHHUKAIIUH,
OpUEHTUPOBAHHOM Ha MPOCTOE MOHMMAaHHE, a HE Ha (OPMHUPOBAHUE KYyIbTYypbl peuH Ha
TYPEIKOM SI3bIKE CO BCAYECKUM UCKIIOUEHUEM BIIUSHUS POJHOTO a3epOailkaHCKOTO SI3bIKa.

6. 3AK/IFOYEHUE

AHanmu3 oOmMX BOMPOCOB UWHTEP(EPEHIIMN POJHOTO s3bIKA TIPU H3YUCHHH
WHOCTPAHHOTO, a TAK)KE YaCTHBIX CIy4YaeB peasin3aliii MHTEPPEPEHIINU B paMKax sS3bIKOBOM
napel  «a3epOalKaHCKHK SI3bIK — TYPEUKHH SI3bIK», TA¢ a3epOall/DKaHCKUN  S3BIK
paccMaTpuBaeTcs Kak pOJHOM, a TYpelKUM — KaK HHOCTPAHHBIM, MO3BOJSET CHAEIaTh
CJIEYIOINE BbIBOJIBI:

1. UnTepdepeHiyus NpUHIMITHAIBHO OBIBAET JBYX THIIOB — (hOpMalbHAsl SI3BIKOBAS
uHTepdepeHius Ha ypoBHE (GOpPMBI 3HaKa WIM €ro OTACNbHBIX MPHU3HAKOB (HE Tpedyer
3HAYUTEIBHOTO PEYEBOTO OIBITAa ISl Pa3pabOTKH METOJIOB €€ MPEOJOJICHUS) U pedeBas
accollMaTUBHAs MOHATHIHO-CMBICIOBAs MUHTEPPEPEHLIUS — MPOUCTEKAeT U3 HallMOHAIbHON
CETKHU TMOHSATUN KaKJIOTO U3 ABYX SI3BIKOB, COMPHUKACAIONINXCA B CO3HAHUU OOYYaIOLIErocs
(s ee mpeo1oNieHusT TPEOYIOTCSl TITyOMHHBIC METOAMYECKHE TIPUEMBbI, OCHOBBIBAIOIIIHECS Ha
MOHSATUUHBIX CBS3SX, PEATU3YEMBIX B PEUH, B CBSI3U C UY€M HEOOXOIMM OTIPEICIICHHBINA pEUeBOI
OTBIT — 60pHOA ¢ HEel HOCHUT JIOJTOCPOUYHBIN XapaKTep).

2. AsepOaijpkanckuid W TypelKud  s3bIkH, oOpa3ys mapy  HaumOomee
OJIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3LIKOB B CEMbE TIOPKCKHUX SI3BIKOB M MMEsI 00BEKTUBHO 3HAUYUTEITHLHOE
CXOACTBO, TEM HE MEHEE HMMEIOT TaKkKe W OOJbIIOE KOIWYECTBO PAa3IUyuil (opManbHO-
S3BIKOBOTO XapakTepa Ha (DOHETHYECKOM, JISKCHUYECKOM U IPAaMMAaTHYECKOM YPOBHE, a TAKXKe
KOHIICTITYaJIbHO-CMBICIOBBIX PA3JIMUM PEUEBOTO IIaHA, KOTOPHIE B COBOKYITHOCTH 00pa3yroT
OCHOBY Uil HMHTephEpUpYIOIIETro BIMSIHUS a3epOaili/PKaHCKOTO s3blKa KaK POJHOTO Ha
TYPELKHUH A3bIK KaK HMHOCTPAHHBIN B CO3HAHUH CTYJCHTa-a3epOaiiKkaHIa.

3. [IpuumHbI pa3nuuuii [BYX OJM3KOPOICTBEHHBIX SI3BIKOB, TAKHX KaK a3epOai[HKacKui
U TYpEUKH#, HOCAT KaK JMHTBUCTUYECKUH, TaK U HEJIMHIBUCTUYECKUM (MCTOPHUYECKUH,
MOJIMTUYECKUI) XapakTep.

4. O01Iee OTHOIICHHE Y CTYICHTOB-a3epOaii/HKaHIICB (2 HEPEIKO U Yy MperojaBaTeiei
TYPEIIKOTO sI3bIKa U3 Yucia azepOaiipkaHIleB, a HHOTJA JaKe U y TIpenaaBaTeneii-HoCuTenen
TYPELIKOTO $3bIKAa) K TYpELKOMY $3bIKy HE€ KaK K HMHOCTPAaHHOMY, a KakK IMPaKTUYECKH K
POAHOMY, W, COOTBETCTBEHHO, UTHOPHPOBAHUE UMEIOIIUXCS PA3IMYUN JIBYX S3BIKOB, YacTO
MPUBOJIUT K TOMY, YTO BMECTO CHUCTEMBI TYpPELKOIO s3bIKa y CTYJIEHTOB-a3epOaiiKaHIIeB
dbopMupyeTCs HEKHIi «CYpIKUK» a3epOailPKaHCKOTO U TYPEIKOTO S3bIKOB, UCIIBITHIBAIOLINI Ha
ce0e BIMSHUE TOMUHUPYIOIIETO POJHOTO S3bIKA.

5. Ananu3 y4eOHHMKOB, UCHOJB3YEMBIX B yueOHOM Ipoliecce JUIsl IMpernojaBaHus
TYPELKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOT'O CTYyACHTaM-a3epOaiikaHiiaM, MO3BOJISET CAENATh BHIBOJI
0 TOM, 4YTO Kakue-muOO CHEeIUaAIbHBIE METOJIWKH, HAMpaBICHHBIE Ha MPEOJIOJICHUE
UHTEeP(DEPUPYIOIIETO BIUSHUS POJAHOTO a3epOailPKaHCKOTO sI3bIKa Ha HWHOCTPAHHBIN
TypeUKuil, KaK MpaBWIO, HE MPUMEHSIOTCS, YTO JelaeT Npolecc HHTeppepeHInn
MPAKTHYECKU OE3KOHTPOIHHBIM.
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6. C yderoM aHanM3a MOPHUPOABI PA3IUYHBIX TUIOB HHTEPPEPEHLNH, a TaKKe
0COOCHHOCTEH ee MPOSBIICHUS B A3BIKOBOH Mape «a3epOailpKaHCKU SA3bIK — TYPEIKUN S3BIK»
JIOJKHA OBITh  pa3paboTaHa cHUCTEMa METOJWYECKUX MPHEMOB, 00ECIICUMBAIONINX
MpeooIeHre HHTEPPEPUPYIOIIEro BIUSHUS a3epOailPKaHCKOTO S3bIKa Ha TYPELKUH.

B wacTtHOil MeTonuke mTpenojaBaHUS ~TYPEIKOTO s3blKa Ui CTYICHTOB-
azepOaii[UKaHLIeB JIOJDKHA OBITh B 00S3aTENBHOM TOpSIIKE cefaHa BBIOOpKAa U
CUCTEMAaTH3alHUs CIydaeB WHTEP(EPUPYIOMIETO BIUSHHUS POJHOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBIN
Typeukuii s3blk. CucremaTuzalus JOJDKHA OBITh MpOBEACHA IO sApycaM s3bIKa —
(dboHETUYECKOMY, JIEKCUYECKOMY, TpaMMAaTUYECKOMYy, a TakkKe TpU HEOOXOIMMOCTH
OXBaThIBaTh COOTBETCTBYIOMINE MPOQeCCHOHATBbHBIE (OPMBI sI3bIKa — TUCKYpCHL. Jlanmee 1o
KOXJIOMYy spycy [HOJDKHa ObITh pa3zpaboTaHa CcHUCTeMa aKTyalbHBIX —YIPaKHEHUH,
HATPABIICHHBIX HA CHATHE UHTEP(EPEHIUU.
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INTERLANGUAGE INTERFERENCE OF THE AZERBAIJANI AND TURKISH
LANGUAGES: WAYS TO ADDRESS THE PROBLEM (LINGUISTIC APPROACH
& TEACHING PRACTICE)

Zhalya Fazyl gyzy Aliyeva
jale-aliyeva@hotmail.com

Fatima Asker gyzy Dursunova
fatimad@bk.ru

Baku State University (Baku, Azerbaijan)

Andrey V. Shtanov
MGIMO University (Moscow, Russia)
ashtanov@rambler.ru

One of the core aspects the methodology of teaching foreign languages focuses on is the issue
of interlanguage interference. In this paper it is referred to as some kind of a controversy
between the primary and secondary linguistic personalities at the early stages of the latter. This
is explained by the dominant nature of the native language compared to the foreign one and is
represented:
e at the formal level by the mechanical transfer of a certain form of the original native
language from one of its levels — phonetic, lexical or grammatical, or
e at the associative level of meanings and concepts — while constructing speech in a
foreign language, one trensfers the association from the native one; this association is
foregrounded within the framework of specific speech conceptual and semantic
connections and is relevant for the native language, but senseless for the foreign one.
As arule, calquing results in consequences of different semantic complexity — from blocking a
certain speech fragment in a foreign language due to its complete meaninglessness, to
inaccuracy and semantic distortion.
Interlanguage interference manifests itself differently in different language pairs. For a research
it is important to understand how languages of the corresponding pair relate to each other —
whether languages are completely different genealogically and typologically; or matching
either genealogically or typologically; or closely related both genealogically and typologically.
The aim of the paper is to study the interference in a pair of closely related languages:
Azerbaijani & Turkish, where the former is native and the latter is foreign. This is a special
case for study, since the significant similarity of the two languages, though providing many
positive results, gives an absolutely specific type of interference. it requires a detailed analysis
in order to overcome the negative impact of the mother tongue on a foreign language in the
process of foreign language acquisition.
Key words: interlanguage interference, the Azerbaijani language, the Turkish language,
methods of teaching a foreign language, calquing, associative transfer.
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